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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

В результате освоения образовательной программы обучающийся должен овладеть 

следующими результатами обучения по дисциплине: 

 

Результаты обучения Формируемая компетенция 

 (с указанием кода) 

Приме-

чание 

 

Знания 

 

Знать: 

- основы фонетики, письменности, го-

ворения и восприятия речи на слух сло-

варный запас восточного языка; 

- теоретические правила грамматики по 

разделам, предусмотренным программ-

ными требованиями с последующим 

применением на практике в продуктив-

ных видах научно-исследовательской 

деятельности: способностью понимать, 

излагать и анализировать информацию 

о Востоке, свободно общаться на ос-

новном восточном языке, устно и пись-

менно переводить с восточного языка и 

на восточный язык тексты культурного, 

научного, политико-экономического и 

религиозно-философского характера 

ПК-2 – способностью по-

нимать, излагать и критиче-

ски анализировать инфор-

мацию о Востоке, свободно 

общаться на основном вос-

точном языке, устно и 

письменно переводить с 

восточного языка и на вос-

точный язык тексты куль-

турного, научного, полити-

ко-экономического и рели-

гиозно-философского ха-

рактера 

 

Умения 

 

 

Уметь: 

- использовать в устной и письменной 

речи пройденный лексический матери-

ал, 

- вести беседу на пройденные темы без 

подготовки, делать сообщения на за-

данную тему;  

- правильно передать основное содер-

жание прочитанного или прослушанно-

го, правильно делать письменный пе-

ревод на восточный язык и с восточно-

го языка  

ПК-2  

Владения 

(навыки/ 

опыт дея-

тельно-

сти) 

 

 

Владеть:  
- зрительным восприятием информации 

(чтением), самостоятельной письменной 

и устной речью для решения профес-

сиональных и бытовых задач; 

- основными способами расширения 

лексического запаса изучаемого языка 

ПК-2  

 

 

2. Цель и место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Б1.В.1.ДВ.14.01 Китайский язык» относится к вариативной части: дис-

циплины по выбору. 

Данная дисциплина  изучается на 1 курсе в 1,2 семестрах. 

Целью учебной дисциплины «Китайский язык» является формирование основных 

умений и навыков в области чтения, орфографии, перевода, восприятия на слух иноязыч-

ной речи, грамматического и структурного оформления устной и письменной речи. 
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Задачи изучения дисциплины: 

Познакомить студентов с грамматикой китайского языка. Расширить лингвистиче-

ский кругозор студента, помочь ему лучше осознать место изучаемого восточного языка 

среди других языков мира, подготовить его к более профессиональному овладению теори-

ей и практикой перевода. 

Изучение дисциплины базируется на знаниях школьной программы по предмету 

«Иностранный язык». Для освоения дисциплины студенты используют знания, умения, 

навыки, сформированные в процессе изучения иностранного языка в рамках бакалаврской 

программы подготовки. Освоение дисциплины является необходимой основой для после-

дующего и сопряженного изучения дисциплин «Морфология восточного языка», «Лекси-

кология восточного языка». 

Дисциплина «Китайский язык» является предшествующей для изучения дисциплин: 

«Методика преподавания восточного языка», «Синтаксис восточного языка», «Теория ос-

новного восточного языка», «Стилистика восточного языка», «Производственная практи-

ка». 

 

3. Содержание рабочей программы (объем дисциплины, типы и виды учебных заня-

тий, учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся) 

 

Содержание рабочей программы представлено в Приложении № 1. 

 



4. Фонд оценочных средств по дисциплине 

 

4.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной программы. Опи-

сание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования, описание шкал оценивания 

ПК-2 – способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном 

восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-

экономического и религиозно-философского характера:  

 

Этап 

(уро-

вень) ос-

воения 

компе-

тенции 

Планируемые результаты обучения 
(показатели достижения заданного 

уровня освоения компетенций) 

Не зачтено  зачтено 

Первый 

этап 

(уровень) 

Знать: 

- основы фонетики, письменности, го-

ворения и восприятия речи на слух сло-

варный запас восточного языка; 

- теоретические правила грамматики по 

разделам, предусмотренным программ-

ными требованиями с последующим 

применением на практике в продуктив-

ных видах научно-исследовательской 

деятельности: способностью понимать, 

излагать и анализировать информацию 

о Востоке, свободно общаться на ос-

новном восточном языке, устно и пись-

менно переводить с восточного языка и 

на восточный язык тексты культурного, 

научного, политико-экономического и 

религиозно-философского характера 

Имеет фрагментарные представления или 

не знает:  

- основы фонетики, письменности, говоре-

ния и восприятия речи на слух словарный 

запас восточного языка; 

- теоретические правила грамматики по 

разделам, предусмотренным программными 

требованиями с последующим применени-

ем на практике в продуктивных видах на-

учно-исследовательской деятельности: спо-

собностью понимать, излагать и анализиро-

вать информацию о Востоке, свободно об-

щаться на основном восточном языке, устно 

и письменно переводить с восточного языка 

и на восточный язык тексты культурного, 

научного, политико-экономического и ре-

лигиозно-философского характера 

Сформированные систематические пред-

ставления и знает:  

- основы фонетики, письменности, гово-

рения и восприятия речи на слух словар-

ный запас восточного языка; 

- теоретические правила грамматики по 

разделам, предусмотренным программны-

ми требованиями с последующим приме-

нением на практике в продуктивных видах 

научно-исследовательской деятельности: 

способностью понимать, излагать и анали-

зировать информацию о Востоке, свобод-

но общаться на основном восточном язы-

ке, устно и письменно переводить с вос-

точного языка и на восточный язык тексты 

культурного, научного, политико-

экономического и религиозно-

философского характера 

Второй Уметь: Фрагментарное умение или не умение: Сформированное умение  
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этап 

(уровень) 

- использовать в устной и письменной 

речи пройденный лексический матери-

ал, 

- вести беседу на пройденные темы без 

подготовки, делать сообщения на за-

данную тему;  

- правильно передать основное содер-

жание прочитанного или прослушанно-

го, правильно делать письменный пере-

вод на восточный язык и с восточного 

языка  

- использовать в устной и письменной ре-

чи пройденный лексический материал, 

- вести беседу на пройденные темы без 

подготовки, делать сообщения на задан-

ную тему;  

- правильно передать основное содержание 

прочитанного или прослушанного, пра-

вильно делать письменный перевод на 

восточный язык и с восточного языка 

- использовать в устной и письменной 

речи пройденный лексический материал, 

- вести беседу на пройденные темы без 

подготовки, делать сообщения на задан-

ную тему;  

- правильно передать основное содержа-

ние прочитанного или прослушанного, 

правильно делать письменный перевод на 

восточный язык и с восточного языка 

Третий 

этап 

(уровень) 

Владеть:  
- зрительным восприятием информации 

(чтением), самостоятельной письменной 

и устной речью для решения профес-

сиональных и бытовых задач; 

- основными способами расширения 

лексического запаса изучаемого языка 

Фрагментарное владение или не владеет  

- зрительным восприятием информации 

(чтением), самостоятельной письменной и 

устной речью для решения профессио-

нальных и бытовых задач; 

- основными способами расширения лек-

сического запаса изучаемого языка 

Успешное и систематическое владение  

- зрительным восприятием информации 

(чтением), самостоятельной письменной и 

устной речью для решения профессио-

нальных и бытовых задач; 

- основными способами расширения лек-

сического запаса изучаемого языка 

 

Критериями оценивания являются баллы, которые выставляются преподавателем за виды деятельности (оценочные средства) по ито-

гам изучения модулей (разделов дисциплины), перечисленных в рейтинг-плане дисциплины для зачета: текущий контроль – максимум 50 

баллов; рубежный контроль – максимум 50 баллов, поощрительные баллы – максимум 10. 

Шкалы оценивания:  

для зачета: 

зачтено – от 60 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 поощрительных баллов), 

не зачтено – от 0 до 59 рейтинговых баллов). 

 



4.2. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оцен-

ки знаний, умений, навыков и опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы. 

Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, уме-

ний, навыков и опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

 

Этапы Результаты обучения 
Компетенции 
 

Оценочные 
средства 

Первый 

этап 

(уровень) 

Знать: 

- основы фонетики, письменности, говоре-

ния и восприятия речи на слух словарный 

запас восточного языка; 

- теоретические правила грамматики по раз-

делам, предусмотренным программными 

требованиями с последующим применением 

на практике в продуктивных видах научно-

исследовательской деятельности: способно-

стью понимать, излагать и анализировать 

информацию о Востоке, свободно общаться 

на основном восточном языке, устно и 

письменно переводить с восточного языка и 

на восточный язык тексты культурного, на-

учного, политико-экономического и религи-

озно-философского характера 

ПК-2 Собеседование 

Аудиторное 

практическое 

занятие 

 

Второй 

этап (уро-

вень) 

Уметь: 

- использовать в устной и письменной речи 

пройденный лексический материал, 

- вести беседу на пройденные темы без под-

готовки, делать сообщения на заданную те-

му;  

- правильно передать основное содержание 

прочитанного или прослушанного, пра-

вильно делать письменный перевод на вос-

точный язык и с восточного языка  

ПК-2 Собеседование 

Аудиторное 

практическое 

занятие 

Письменная 

работа 

 

Третий 

этап (уро-

вень) 

Владеть:  
- зрительным восприятием информации 

(чтением), самостоятельной письменной и 

устной речью для решения профессиональ-

ных и бытовых задач; 

- основными способами расширения лекси-

ческого запаса изучаемого языка 

ПК-2 Собеседование 

Аудиторное 

практическое 

занятие 

Письменная 

работа 

Тестирование 

 

4.3. Рейтинг-план дисциплины  

 
Рейтинг–план дисциплины представлен в Приложении 2. 

 

Оценочные средства 

 

Собеседование – выяснение уровня знаний по проработанной теме, умение анализиро-

вать и обобщать материал. 
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Критерии оценки собеседования:  

1 балл, если - продемонстрирована способность анализировать и обобщать ин-

формацию; 

- продемонстрирована способность синтезировать новую информа-

цию; 

- сделаны обоснованные выводы на основе интерпретации инфор-

мации, разъяснения; 

- установлены причинно-следственные связи, выявлены законо-

мерности 

0 баллов, ес-

ли  

не может ответить ни на один из поставленных вопросов 

 

Типовые вопросы для собеседования: 

1. Есть ли у китайцев алфавит? 

2. Сколько  иероглифов в китайском языке? 

3. Как выглядит китайская клавиатура? 

4. Почему  китайский язык называют мандарином? 

5. Понимают  ли китайцы друг друга? 

СРС – это самостоятельная работа студентов над основной и дополнительной литера-

турой с целью глубокого осмысления и обогащения знаниями по изучаемой теме 

 

Критерии оценки СРС:  

 

1 баллов студент свободно владеет докладываемым материалом, подроб-

но отвечает на дополнительные вопросы, работа выполнена без 

ошибок 

 

Учебa, aудитория, зaнятия. 

Дом, квaртирa семья. 

Выходной день. 

Рaбочий день. 

Погодa, временa годa. 

Биогрaфия. 

Одеждa и обувь. 

 Едa и столовaя. 

 Почтa. 

 Путешествие 

Медицинское обслуживaние. 

Общие сведения о Китае. 

Достопримечaтельности. 

 

 

Аудиторное практическое занятие – это вид учебного занятия, основной целью кото-

рой является формирование и развитие умений аудирования, говорения, чтения, письма. 

  

Критерии оценки практических заданий:  

2 балла Студент свободно владеет докладываемым материалом, подробно 

отвечает на дополнительные вопросы, в работе содержатся чёткие 

выводы, красочное оформление 
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Аудирование: 

обучающийся понимает относительно большие по объему звучащие 

учебные тексты (время звучания 3–5 мин.). Тексты содержат базовые 

и усложненные грамматические, структуры и ограниченную по объе-

му общеупотребительную лексику. 

Говорение: 

обучающийся может эффективно участвовать в диалогах, решая эле-

ментарные коммуникативные задачи. При этом обсуждаются простые 

темы, не требующие детальной аргументации. 

Чтение: 

обучающийся понимает общее содержание и важнейшие детали не-

больших по объему письменных текстов. Тексты соответствуют изу-

чаемой тематике, содержат основные грамматические структуры и 

общеупотребительную лексику. 

1 балл студент поверхностно владеет докладываемым материалом, с за-

труднением отвечает на дополнительные вопросы или не отвечает на 

них, работа не имеет красочного оформления 

Аудирование: 

обучающийся лишь поверхностно понимает относительно небольшие 

по объему звучащие учебные тексты (время звучания 3–5 мин.).  

используя базовые грамматические структуры и ограниченную по 

объему общеупотребительную лексику. 

Чтение: 

Обучающийся лишь частично понимает общее содержание и важ-

нейшие детали небольших по объему письменных текстов.  

0 баллов студент не владеет докладываемым материалом, содержание не со-

ответствует заявленной теме, не отвечает на дополнительные вопро-

сы, работа не имеет правильного оформления (согласно требованиям). 

Аудирование: 

обучающийся не понимает даже небольшие по объему звучащие 

учебные тексты 

Говорение: 

обучающийся не может высказываться на знакомые темы. 

Чтение: 

Обучающийся не понимает общее содержание и важнейшие детали 

небольших по объему письменных текстов. 

 

Типовые задания для аудиторного практического занятия: 

 

1. Заполните пропуски соответствующими словами: 

    A刻  Б 双 В 音乐 Г 其他 Д 声音  Е 干净 

1. 他说话的……多好听啊！ 

2.除了教学，弟弟的……成绩都不错。 

3.我特别想买这……鞋，问题是我的脚太大。 

4. 这条裤子昨天洗过了，是……的。 

5. 现在是三点一……，别担心，我们不会迟到。 

6. 姐姐从小就喜欢唱歌，现在她是一位……老师。 

 

2 Укажите тона в предложениях.  Пример (爸爸去学校 40442）  

7. 每天早上我去公园。  

8. 他平时不吃早饭。  
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9. 我喜欢旅游。  

 

3.Укажите пропущенный предлог 

10) 我的女朋友饺子包得……别人好。 
А 比     Б. 跟      В. 为 

 

ТЕКСТЫ ДЛЯ ЧТЕНИЯ И ПЕРЕВОДА 

№ 1 

他们是不是学生？   

他们是语言系的学生。你不认识他们，我介绍一下。他们都有中国姓，有中文名字。这是林娜，她是英国人。
他是美国人，他姓马，他的中文名字很有意思，叫大为。他叫丁力波，爸爸是加拿大人，妈妈是中国人，他是
加拿大人。马大为的专业是文学，丁力波的专业是美术。现在他们都学习汉语。 

那是语言学院的汉语老师：女老师姓陈，男老师姓杨。他们都是汉语系的老师，也都是中国人。张教授也是语
言学院的老师，他很忙。你看，这是张教授的名片。 

田小姐不是老师，她是语言学院的医生。 

 № 2 

丁力波是加拿大学生。他家有五口人： 爸爸、妈妈、哥哥、弟弟和他。他妈妈姓丁，叫丁云，是中国人。他爸
爸叫古波，是加拿大人。二十年前古波在加拿大认识了丁云，那时候丁云学习英语，古波学习汉语。 

现在丁云和古波都是汉语教授。他们有三个男孩子，没有女孩子。现在丁力波和他哥哥、弟弟都在北京。丁力
波是语言学院的学生，他学习汉语。他很喜欢语言学院。语言学院不太大，有十二个系。汉语系有一百个中国
老师，学生都是外国人。外语系的学生是中国人，外语系有很多外国老师。丁力波的中国朋友都是外语系的学
生。丁力波的哥哥学习历史专业，他弟弟的专业是经济。 

他们的外婆也在北京。他们常常去外婆家，他们很爱外婆。 

№3 

宋华是经济系的学生，北京人，1982年出生。今年十月二十七日是他二十隋的生日。星期天下午他和好朋友
们有一个聚会，王小云、林娜、丁力波和马大为都来祝贺他的生日。他们在北京烤鸭店吃烤鸭和寿面，喝红葡
萄酒。朋友们祝宋华生日快乐，宋华feic行高兴。 

林娜的生日是十一月十二号。宋华说那天他们再来吃寿面和烤鸭。 

 

 

Контрольная работа – средство проверки умений применять полученные знания для 

решения задач определенного типа по теме или разделу. Контрольная работа– письменное 

задание, выполняемое в течение заданного времени (в условиях аудиторной работы – от 

45 минут до 1,5 часов, от одного дня до нескольких недель в случае внеаудиторного зада-

ния).  

 

Критерии оценки контрольных работ:  

 

4 балла вопрос раскрыт полностью и без ошибок, контрольная 

работа написано без грамматических ошибок.  

3 балла вопрос раскрыт более чем наполовину, но без ошибок. 

Имеются незначительные и/или единичные ошибки.  

2 балла вопрос раскрыт частично контрольная работа написана 

небрежно, неаккуратно. Допущено 2-3 фактические 

ошибки. 

1 балл обнаруживается общее представление о сущности во-

проса 

0 балл задание не выполнено (ответ отсутствует или вопрос не 

раскрыт) 

 

H11007 卷听力材料 
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（音乐，30 秒，渐弱）  

  

大家好！欢迎参加 HSK（一级）考试。  

大家好！欢迎参加 HSK（一级）考试。  

大家好！欢迎参加 HSK（一级）考试。  

  

HSK（一级）听力考试分四部分，共 20 题。  

请大家注意，听力考试现在开始。  

 

Тестирование – это форма контроля результатов обучения.  

Тестирование проводится по завершению изучения студентами модуля. Тестирова-

ние рассчитано на временной промежуток от 45 до 90 минут (в зависимости от количе-

ства тестовых заданий). Тестовые задания выполняются индивидуально без использо-

вания вспомогательных учебных материалов. При выполнении тестов достаточно ука-

зать вариант правильного ответа (один) без дополнительных комментариев. Критерии 

оценки: 

Критерии оценки тестов:  

 

5 баллов 91-100 % правильных ответов 

4 балла 81-90 % правильных ответов 

3 балла 61-80 % правильных ответов 

2 балла 41-60 % правильных ответов 

0 балл 0-40 % правильных ответов 

 
Типовые вопросы для тестовых заданий по курсу: 

 

1. 那个人是________？  

A. 什么 

B. 哪儿 

C. 谁 

D. 那儿 

2. 她女儿________了？  

A. 几岁 

B. 时候 

C. 年纪 

D. 多岁 

3. 你的同学在________工作？  

A. 什么 

B. 那儿 

C. 这儿 

D. 哪儿 

4. 昨天上午天气________？  

A. 怎么 

B. 怎么样 

C. 什么时候 

D. 在哪儿 
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5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для ос-

воения дисциплины 

 

а) основная литература по курсу: 

1. Николаев, А.М. Китайский язык: специальный курс: учебное пособие. – Влади-

восток: Российская таможенная академия, Владивостокский филиал, 2015. – 88 с. – 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438357. 

2. Николаев, А.М. Китайский язык: учебное пособие. – Владивосток: Российская 

таможенная академия, Владивостокский филиал, 2014. – 118 с. – 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438356. 

б) дополнительная литература: 

3. Дубкова, О.В. Китайский язык. Лингвострановедение: учебное пособие. – Ново-

сибирск: НГТУ, 2011. – Ч. 1. – 132 с. – 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=228942. 

4. Дубкова, О.В. Китайский язык. Лингвострановедение: учебное пособие – Ново-

сибирск: НГТУ, 2011. – Ч. 2. – 148 с. – 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=228828. 

 

 

5.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интер-

нет» и программного обеспечения, необходимых для освоения дисциплины 

Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 – ЭБС «Университетская библиотека онлайн»;  

– ЭБС издательства «Лань»;  

–  ЭБС «Электронный читальный зал»;  

– БД периодических изданий на платформе EastView: «Вестники Московского 

университета», «Издания по общественным и гуманитарным наукам»;  

– Научная электронная библиотека;  

– БД  диссертаций Российской государственной библиотеки.  

Также доступны следующие зарубежные научные ресурсы баз данных:  

– Web of Science;  

– Scopus; 

 – Издательство «Taylor&Francis»;  

– Издательство  «Annual Reviews»; 

https://lingust.ru/chinese/chinese-lessons Уроки китайского языка для начинающих 

http://onlinechinese.ru/ Обучение китайскому языку онлайн 

https://vse-kursy.com/read/12-saity-dlya-izucheniya-kitaiskogo-yazyka.html Бесплатные 

онлайн курсы для изучения китайского языка 

 

Программное обеспечение: 

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Договор №104 от 

17.06.2013 г. Лицензии бессрочные. 

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian. Договор №114 от 12.11.2014 г. Лицензии 

бессрочные. 

 

 

 

 

 

 

 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438357
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438356
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=228942
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=228828
https://lingust.ru/chinese/chinese-lessons
http://onlinechinese.ru/
https://vse-kursy.com/read/12-saity-dlya-izucheniya-kitaiskogo-yazyka.html
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6. Материально-техническая база, необходимая для осуществления образова-

тельного процесса по дисциплине 

 

Наименование специали-

зированных аудиторий, 

кабинетов, лабораторий 

Вид занятий Наименование оборудования, про-

граммного обеспечения 

1 2 3 
1. Учебная аудитория для про-

ведения занятий семинарского 

типа: лаборатория ИТ 

№403(главный корпус), аудито-

рия № 311 (главный корпус), 

аудитория № 401 (главный кор-

пус), аудитория 421 (главный 

корпус). 

Практические за-

нятия 
Аудитория № 311 

Учебная мебель, доска, экран настенный 

ClassicSolution модель W 243x182/3 MW-SO/W – 

1шт., проектор мультимедийный Optoma X312 

DLP – 1 шт. 

Лаборатория ИТ №403 

Учебная мебель, доска, интерактивная доска 

SMART с проектором V25 – 1 шт.; Персональный 

компьютер №3 DEPO Neos 460 G 530/1x2GDDR 

333/T250G/DVD+R – 9 шт. 

Аудитория № 411 

Учебная мебель, доска Bealingo. 

Аудитория № 401 

Учебная мебель, доска,мобильный переносной 

проектор PJD5226 – 1 шт., экран на штативе 

224
*
183 – 1 шт.  

Аудитория 421 

Учебная мебель, доска, доска Bealingo. 

Читальный зал №1 

Учебная мебель, учебно-наглядные пособия, стенд 

по пожарной безопасности, моноблоки стационар-

ные – 5 шт, принтер – 1 шт., сканер – 1 шт. 

Читальный зал №2 

Учебная мебель, учебно-наглядные посо-

бия, моноблоки стационарные – 7 шт, компьютер – 

1 шт. 
Программное обеспечение: 

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Rus-

sian Upgrade. Договор №104 от 17.06.2013 г. 

Лицензии бессрочные. 

2. MicrosoftOfficeStandard 2013 Russian. Договор 

№114 от 12.11.2014 г. Лицензии бессрочные. 

2. Учебная аудитория для про-

ведения групповых и индивиду-

альных консультаций: аудито-

рия № 411 (главный корпус), 

лаборатория ИТ №403 (главный 

корпус). 

Групповые и ин-

дивидуальные 

консультации  

3. Учебная аудитория для те-

кущего контроля и промежу-

точной аттестации: аудито-

рия № 411 (главный корпус), 

лаборатория ИТ №403 (главный 

корпус). 

Текущий контроль 

и промежуточная 

аттестация  

4. Помещения для самостоя-

тельной работы: Читальный 

зал №1 (главный корпус), Чи-

тальный зал №2 (физмат корпус - 

учебное). 

Самостоятельная 

работа 
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Приложение №1 

 

МИНОБРНАУКИ РОССИИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФАКУЛЬТЕТ БАШКИРСКОЙ ФИЛОЛОГИИ И ЖУРНАЛИСТИКИ 

 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Китайский язык на 1-2 семестры 

 

Очная 

 

 

Вид работы 
Объем дисцип-

лины  

1 семестр 

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 2 з.е./ 72 ч. 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 54 

лекций - 

практических/ семинарских 54 

лабораторных - 

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с 

преподавателем) (ФКР) -  

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР)  18 

Учебных часов на подготовку к экзамену/зачету/ дифференциро-

ванному зачету (Контроль) - 

2 семестр 

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 2 з.е./ 72 ч. 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 48,2 

лекций - 

практических/ семинарских 48 

лабораторных - 

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с 

преподавателем) (ФКР) 0,2  

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР)  23,8 

Учебных часов на подготовку к экзамену/зачету/ дифференциро-

ванному зачету (Контроль)  

  

Формы контроля: 

без формы отчетности – 1 семестр, зачет – 2 семестр 



№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: 

лекции, практические заня-

тия, семинарские занятия, ла-

бораторные работы, само-

стоятельная работа и трудо-

емкость (в часах) 

Основная и 

дополнитель-

ная литерату-

ра, рекомен-

дуемая студен-

там (номера из 

списка) 

Задания по самостоятель-

ной работе студентов  

Форма текущего кон-

троля успеваемости 

(Собеседование, кон-

трольные работы, ком-

пьютерные тесты и т.п.) 

  ЛК ПРАК. ЛР СР    

1 2 4 5 6 7 8 9 10 

1 Введение. Крaткий 

очерк истории ки-

тайского языкa. 

 2  1 1,2 

Ознакомиться с историй 

происхождения и развития 

Китайского языка  

Аудиторное практиче-

ское занятие, 

СРС 

2 Фонетика китай-

ского языка 
 

4 
 2 

1,2 Выучить новые звуки и пра-

вописание 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

3 Иероглифика 

 

你好  

Здравствуйте  
 

 

 

 

 

4  2 

1,2 Выучить грамматические 

правила: 

1. Порядок слов в китай-

ском языке 

2. Предложение со словом 

是 

3. Общевопросительное 

предложение 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

4 Части речи в со-

временном китай-

ском языке 

 

你叫什么名字 

Как Вас зовут 
 

 

 

 

 

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Вопросительное место-

имение 谁 

2. Вопросительное место-

имение 什么 

3. Определение и структур-

ное служебное слово 的 

4. Неполное вопросительное 

предложение с вопроси-

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 
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тельной частицей 呢 

5 Cуществительное 

谈谈你的一天. Рас-

скажите о твоей 

жизни в один день. 

 

 

4 
 2 

1,2,3,4 Выучить новые фразы 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

6 Числительное и 

счетное слово 

 

我今年二十岁 

Мне в этом году 

исполняется 18 лет 

 

 

 

 

4 
 1 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Вопросительное место-

имение 几 

2. Модальная частица 了 

3. Числительные в китай-

ском языке 

4. Как спросить, сколько лет 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

7 Числительное и 

счетное слово 

 

今天几号 

Какое сегодня чис-

ло 

 

 

 

 

4 
 2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Как выражать год, месяц, 

день и дни недели 

2. Предложения с именным 

сказуемым 

3. Многоглагольное пред-

ложение 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

8 Глагол 

 

你儿子在哪儿工作 

Где работает твой 

сын 

 

 

 

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Глагол 在 

2. Предлог 在 

3. Неполное вопросительное 

предложение со словом 呢 

Контрольная работа 

9 现在几点 

Который сейчас час 
 

 

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Обозначение точного 

времени 

2. Слова со значением вре-

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 
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мени в качестве обстоятель-

ства 

3. Существительное 前 

10 中国的汉字历史 

История китайских 

иероглифов 

 

 

4  1 

1,2,3,4 Написать китайские иерог-

лифы на клавиатуре 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

11 他是我的汉语老师 

Он мой преподава-

тель китайского 

языка 
 

 

 

 

 

4  1 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Союз 和 

2. Предложение с глаголом-

сказуемым 有 

3. Модальный глагол 能 

4. Побудительное предло-

жение с глаголом 请 

Контрольная работа 

12 Местоимения 

 

今天天气怎么样 

Какая сегодня по-

года 
 

 

 

 

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Вопросительное место-

имение 怎么样 

2. Предложения с субъект-

но-предикативным словосо-

четанием в роли сказуемого 

3. Словосочетание 太......了 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

13 Местоимения 

 

我每天六点起床 

Я каждый день 

просыпаюсь в 6 ча-

сов утра 

 

 

 

 

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Утвердительно-

отрицательное вопроси-

тельное предложение с 

是不是 

2. Указательное местоиме-

ние 每 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

14 Наречия 

九月去北京那个旅
 

 

4  2 
1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 
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游最好 

Сентябрь-лучшее 

время для поездки 

в Пекин 

1. Модальный глагол 要 

2. Наречие степени 最 

3. Наречие 多 

16 Практическое заня-

тие 

右边那个红色的是

我的 

Та красная вещь, 

что находится 

справа, - моя 

 

 

 

 

4  1 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Словосочетание со сло-

вом 的 

2. Счетно-числительное 

словосочетание 一下儿 

3. Наречие 真 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

17 Практическое заня-

тие 

这个工作是他帮我

介绍的 

Он порекомендовал 

мне эту работу 

Контрольная рабо-

та по фонетике 

 

 

 

 

 

4  1 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Предложение с конструк-

цией 是…的 

2. ...的时候 

3. Наречие 已经 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

18 Практическое заня-

тие 

就买这件吧 

Просто купим эту 

вещь 

 

 

 

4  1 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Наречие 就 

2. Наречие 还 

3. Наречие степени 有点儿 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

19 Практическое заня-

тие 

你家离公司远吗 

Ваш дом далеко от 

компании 
 

 

 

 

4  1 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила: 

1. Вопросительное место-

имение 怎么 

2. Удвоение счетного слова 

3. Конструкция 因为......, 

所以...... 

Аудиторное практиче-

ское занятие,  СРС 

20 Служебные слова  4  2 1,2,3,4 Выучить грамматические  
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современного ки-

тайского языка 

правила и новые слова, фра-

зы 

21 Междометия как 

особый класс слов.  

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила и новые слова, 

фразы 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

22 Предлоги и союзы 
  

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила и новые слова, 

фразы 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

23 Порядок слов в 

китайском языке  

 

4  2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила и новые слова, 

фразы 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

24 Общевопросительн

ое предложение с 

частицей “吗” 

.Предложение с 

глаголом-связкой 

“是”. 

 

 

 

4 
 2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила и новые фразы 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

25 Синтаксис 
 

4 
 2 

1,2,3,4 Выучить грамматические 

правила и новые фразы 

Аудиторное практиче-

ское занятие, СРС 

26 中国哲学史 

История китайской 

философии 

 

 

4  1,8 

1,2,3,4 Философия Древнего Китая: 

основные философские 

идеи и школы 

Доклад-презентация, 

Собеседование, 

Контрольная работа 

27 ФКР  0,2     Тестирование 

 Всего часов:  102,2  41,8    



Приложение №2 

Рейтинг-план дисциплины 

Китайский язык 

Направление  58.03.01  Востоковедение и африканистика 

Направленность (профиль) подготовки:  Языки и литературы стран Азии и Африки 

курс 1, семестр 1 

 

Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за кон-

кретное за-

дание  

Число за-

даний за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максимальный  

Модуль 1. Краткие сведения о китайском языке. Фонетика. Иероглифика. Местоимения 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторное практическое занятие 2 8 0 16 

2. Контрольная работа 4 1 0 4 

Рубежный контроль    25 

1. Собеседование 1 5 0 5 

2. Тестирование  5 1 0 5 

3. СРС 1 15 0 15 

ИТОГО    50 

Модуль 2. Существительное. Наречия. Глагол. Числительное 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторное практическое занятие 2 8 0 16 

2. Контрольная работа 4 1 0 4 

Рубежный контроль    25 

1. Собеседование 1 5 0 5 

2. Тестирование  5 1 0 5 

3. СРС 1 15 0 15 

ИТОГО    50 

Поощрительные баллы  10 

1. Студенческая олимпиада 4  0 4 

2. Публикация статей 3  0 3 

3. Работа со школьниками (кружок, кон-

курсы, олимпиады) 

3  0 3 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

1. Посещение лекционных занятий   0 –6 

2. Посещение практических (семинар-

ских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

Без формы отчетности     
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Рейтинг-план дисциплины 
Китайский язык 

 

Направление  58.03.01  Востоковедение и африканистика 

Направленность (профиль) подготовки:  Языки и литературы стран Азии и Африки 

курс 1, семестр 2 
 

Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за кон-

кретное за-

дание  

Число за-

даний за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максимальный  

Модуль 1. Части речи в современном китайском языке. 

Междометия. Служебные слова современного китайского языка 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторное практическое занятие 2 8 0 16 

2. Контрольная работа 4 1 0 4 

Рубежный контроль    25 

1. Собеседование 1 5 0 5 

2. Тестирование  5 1 0 5 

3. СРС 1 15 0 15 

ИТОГО    50 

Модуль 2. Предлоги и союзы. Простые распространенные и сложные предложения 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторное практическое занятие 2 8 0 16 

2. Контрольная работа 4 1 0 4 

Рубежный контроль    25 

1. Собеседование 1 5 0 5 

2. Тестирование  5 1 0 5 

3. СРС 1 15 0 15 

ИТОГО    50 

Поощрительные баллы  10 

1. Студенческая олимпиада 4  0 4 

2. Публикация статей 3  0 3 

3. Работа со школьниками (кружок, кон-

курсы, олимпиады) 

3  0 3 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

3. Посещение лекционных занятий   0 –6 

4. Посещение практических (семинар-

ских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

Зачет     

 


